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BG - BULGARIAN:
BAXHU MHCTPYKUUU 3A BE3SONMACHOCT

Mo-pgony cme 06006LWKMNN Hall-Ba)KHMTE CbBETYM 33 6€30MaCHOCT 3a NPEeAOTBPATABAHE HA Bb3MOXHU
OMaCHOCTM KaTo HapaHABaHe, MoXap W1 TOKOB yaap npuv paboTa c enekTpuyecko obopynsaHe.
Mons, npoueTeTe rm BHUMaTENHO, Npean Aa n3nonssarte yCTPONCTBOTO. Mons, BUHaru cnassante
cnegHNTE UHCTPYKLMK 3a 6e30MacHOCT:

e He oTBapsAiiTe yCTPONCTBOTO. B cnyyait Ha rpeLuka, Mons, usnparteTe yCTPOMUCTBOTO Ha Balluis
AUTBP C ONMMCAHME Ha FpeLlKaTa.

e bbaeTe BHMMaTENHN Npu paboTa c Boaa. BHMMaBaiTe aa He JOKOCBaTe YCTPOMCTBOTO C MOKPW
pbue. YpeabT He TpabBa Aa BUCU B HEMOCpeACTBEHa 61130CT Ao 6aceliHu, BaHV N OyLIOBE U1
MOXe Aia Ce ynpaBsaBa ANPEKTHO OT TaM. Tol TpabBa Aa 6be pa3nonoXeH Mo TakbB HAUNH, ue
[la He MOXe Aa NonagHe BbB BaHW, AyLLOBE, KOHTEMHEPU C TEYHOCTN UV APYTU NOLOOHN.

e BuHaru paboteTe C ypeaa camo Ha 3aKpUTO 1 Ce YBEPETE, Ye KOHTAKTbT e uncTt/6e3 npax.

o [louncrBante ypeaa CaMo aKo npean ToBa € 6un 13BafeH OT KOHTaKTa. He nsnonseanre
noyncTBalh npenapaTtt Ha OCHOBATa Ha Pa3TBOPUTESIN. M3nonsBante CyXa neHeHa Kbpna,
KOATO MOXKe [a € JIEKO BJ1aXKHa, aKo € CUJTHO 3aMbpCeHa.

o yCTpOIﬁCTBOTO MOXe [a Ce 3apexda CaMo O0 onpeaesieHata rpaHnya Ha MOLWHOCTTa.
MNocnepguuata ot npeTtoBapBaHe MOXe fa AoBe[e [0 YHULWOXKaBaHe, NoXap Ui jopu
eJIeEKTpn4yeCka aBapuA.

e Hukora He BknoyBaiiTe ABa UMK NOBeYe NPUEMHUKA NOAPES 1 13MO0NI3BalTe NPUEMHMKA CamMo
C NOCTOAAHHO MHCTANNPAHMN KOHTAKTU. He n3non3saiTe 3a yaobiKUTENHN Kabenv unm
Pa3KNoHUTENN.

e YBepeTe Ce, e HAMa CBbP3aHM KpaliHM YCTPOMCTBA, KOUTO MOTraT Aa NPUYMHAT NOXap 1 Apyru
LLeTW, AaKO CTe Aaney v cTe BKIloYeHn 6e3 Hag3op.

e Ako NnpaBuUTeE HAKAKBU MPOMEHN B yCTpOVICTBOTO, BUHAru usKnyBamTe npuemMHuMKa ot
KOHTaKTa.

e [lpoBepABaNTe NPMEMHMKa U KOHTAKTa Ha peJOBHU NHTEPBanK, 3a fla Ce yBepuTe, ye ca B
neppeKkTHO CbCTOoAHME.

OTpuuaHe

He moraTt ga 6'b)J,aT npegaBeHn rapaHUMOHHU nNpeTeHUumnMn OT MHCTPYKUUNNTE 3a I'IOTpE6VITEJ'IF|. B
cnyqa|7| Ha HeMnpaBWJiHa yr|0Tpe6a nnn HenpaswmJiHO 6opaBeHe, rapaHUyunATa we 6'b£|,e HeBanaHa.

CS - CZECH:
DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Nize jsme shrnuli nejdulezitéjsi bezpecnostni tipy, jak predejit moznym nebezpecim, jako je
zranéni, pozar nebo uraz elektrickym proudem pfi manipulaci s elektrickym zafizenim. Pred
pouzitim zafizeni si je peclivé prectéte. Vzdy prosim dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny:
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o Neotevirejte zafizeni. V pfipadé chyby zaslete zafizeni svému prodejci s popisem chyby.

e Pfi manipulaci s vodou budte opatrni. Davejte pozor, abyste se zafizeni nedotkli mokryma
rukama. Spotrebic¢ nesmi viset v bezprostredni blizkosti bazénu, van nebo sprch a Ize jej odtud
pfimo ovladat. Musi byt umistén tak, aby nemohl spadnout do vany, sprchy, nadoby s
tekutinami a podobné.

e Spotiebic¢ vzdy pouzivejte pouze uvnitf a ujistéte se, Ze je zasuvka ¢ista / bezpradna.

e Spotiebic Cistéte pouze v pfipadé, Ze byl dfive vyjmut ze zasuvky. Nepouzivejte Cistici
prostredky na bazi rozpoustédel. Pouzijte suchy Inény hadfrik, ktery mize byt mirné vihky,
pokud je silné znecistény.

e Zafizeni smi byt zatizeno pouze do stanoveného limitu vykonu. Nasledky pretizeni mohou vést
k destrukci, pozéru nebo dokonce k urazu elektrickym proudem.

¢ Nikdy nezapojujte dva nebo vice pfijimacl za sebou a pouzivejte pouze prijimac s trvale
nainstalovanymi zasuvkami. Nepouzivejte pro prodluzovaci kabely nebo prodluzovaci kabely.

e Ujistéte se, ze nejsou pfipojena zddna koncova zatizeni, kterd mohou zpUsobit pozar a jiné
skody, pokud jste pry¢ a zapnete bez dozoru.

e Pokud na zafizeni provedete néjaké zmény, vzdy odpojte pfijimac ze zasuvky.

e Vpravidelnych intervalech kontrolujte pfijimac a zasuvku, abyste se uijistili, Ze jsou v perfektnim
stavu.

Zieknuti se

Z navodu k pouziti nelze uplatnit zddné zaru¢ni naroky. V pfipadé nespravného pouziti nebo
nespravné manipulace zanika zaruka.

DA - DANISH:
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Nedenfor har vi opsummeret de vigtigste sikkerhedstips til at forhindre mulige farer sdésom
personskade, brand eller elektrisk stoad ved handtering af elektrisk udstyr. Laes dem omhyggeligt,
for du bruger enheden. Overhold altid felgende sikkerhedsinstruktioner:

e Abn ikke enheden. I tilfelde af en fejl bedes du sende enheden til din forhandler med en
beskrivelse af fejlen.

e Veerforsigtig, ndr du handterer vand. Pas pa ikke at rere ved enheden med vade hander.
Apparatet ma ikke haenge i umiddelbar naerhed af svemmebassiner, badekar eller brusere og
kan betjenes direkte derfra. Den skal placeres pa en sddan made, at den ikke kan falde ned i
badekar, brusere, beholdere med vasker eller lignende.

e Brug altid kun apparatet indendears, og s@rg for, at stikkontakten er ren/stavfri.

e Renger kun apparatet, hvis det tidligere er taget ud af stikkontakten. Brug ikke
oplgsningsmiddelbaserede renggringsmidler. Brug en tgr hgrklud, som kan veere let fugtig,
hvis den er meget snavset.

e Enheden ma kun indlaeses op til den specificerede effektgraense. Konsekvensen af en
overbelastning kan fare til egdelaeggelse, brand eller endda en elektrisk ulykke.
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Tilslut aldrig to eller flere modtagere i treek, og brug kun modtageren med permanent
installerede stikkontakter. Ma ikke bruges til forleengerledninger eller stikdaser.

Serg for, at der ikke er tilsluttet nogen slutenheder, hvilket kan forarsage brand og andre
skader, hvis du er vaek og teendt uden opsyn.

Hvis du foretager aendringer pa enheden, skal du altid tage modtageren ud af stikkontakten.

Kontroller modtageren og stikkontakten med jeevne mellemrum for at sikre, at den er i perfekt
stand.

Ansvarsfraskrivelse

Der kan ikke ggres krav gaeldende i henhold til brugervejledningen. | tilfaelde af forkert brug eller
forkert handtering bortfalder garantien.

DE - GERMAN:
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nachstehend haben wir Ihnen die wichtigsten Sicherheitshinweise zusammengefasst, um
moglichen Gefahren wie Verletzungen, Feuer oder Stromschlag im Umgang mit elektrischen
Geraten vorzubeugen. Lesen Sie diese bitte sorgfaltig durch, bevor Sie das Geréat in Betrieb
nehmen. Bitte beachten Sie stets folgende Sicherheitshinweise:

Das Gerat nicht 6ffnen. Im Falle eines Fehlers schicken Sie das Gerat bitte mit einer
Fehlerbeschreibung an lhren Handler.

Seien Sie vorsichtig im Umgang mit Wasser. Achten Sie darauf, das Gerat nicht mit nassen
Handen zu berlhren. Das Gerat darf nicht in unmittelbarer Nahe von Schwimmbadern,
Badewannen oder Duschen hangen und von dort aus direkt bedient werden kénnen. Es muss
so positioniert werden, dass es nicht in Badewannen, Duschen, Behaltern mit Fllissigkeiten o.a.
fallen kann.

Betreiben Sie das Gerat stets nur in Innenrdumen und achten Sie darauf, dass die Steckdose
sauber / staubfrei ist.

Reinigen Sie das Gerat nur, wenn es zuvor aus der Steckdose entfernt wurde. Verwenden Sie
keine I6semittelhaltigen Reinigungsmittel. Verwenden Sie ein trockenes Leinentuch, was bei
starker Verschmutzung leicht angefeuchtet sein kann.

Das Gerat darf nur bis zur angegebenen Leistungsgrenze belastet werden. Die Folge einer
Uberlastung kann zu Zerstérung, Brand oder gar zu einem elektrischen Unfall fiihren.

Stecken Sie niemals zwei oder mehrere Empfanger hintereinander und verwenden Sie den
Empfanger nur bei fest installierten Steckdosen. Nicht fiir Verlangerungskabel oder
Steckdosenleisten verwenden.

Achten Sie darauf, dass keine Endgerate angeschlossen werden, die bei Ihrer Abwesenheit und
unbeaufsichtigtes Einschalten zu Branden und andere Schaden verursachen konnen.

Sollten Sie am Gerat Veranderungen durchfiihren, ziehen Sie stets den Empfanger aus der
Steckdose.

Kontrollieren Sie in regelmaBigen Abstanden den Empfanger sowie die Steckdose, ob diese
sich in einwandfreiem Zustand befindet.
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Haftungsausschluss

Aus Benutzerhinweisen konnen keine Garantieanspriiche geltend gemacht werden. Bei
unsachgemafBem Gebrauch oder falscher Handhabung, verfdllt die Garantie.

EL - GREEK:
2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZQAAEIAX

MapakdAtw €XOUE GUVOYIOEL TIC TTIO ONUAVTIKEG CUPPBOUAEG ao@paleiag yia TNV mTeoAnyn moavwv
KIvOUVWV OTTWE TPAUMATIOHOC, TTUPKAYLA 1] NAEKTPOTANE i KATA TO XEIPIOKO NAEKTPIKOU
e€omhiopov. AlaBAoTe TOUC TTPOCEKTIKA TIPIV XPNOIUOTTIOINOETE TN CUOKEUT. Mapakalouue va
TnEEite mavta Tic akdAouBec odnyiec aopaleiac:

e Mnv avoiyeTe TN OUCKEUN. Z€ TIEPIMTWON OPAAUATOC, OTEIATE TN CUOKEUN OTOV aVTITPOCWO
00C UE HIa TTEPLYPAPH TOU OPAAUATOC.

e Na gioTte mpooekTiKoi 0Tav Xelpileote vepod. MpooélTe va NV ayyi&ete Tn cLOKeUn Pe Bpeyuéva
xépla. H cuokeun Sev mpémel va KpEUeTal o€ APEDN YEITVIOON WE TTICIVECG, UITAVIEPEG ] VTOUG KAl
pmopei va Aertoupynoel ameuBeiag amo ekel. Mpémel va Tomobeteital KAtd TETOL0 TPOTIO WOTE Va
MNV Ummopei va Téoel o€ umaviépeg, vToug, Soxeia pe uypd n mapouola.

e  XPNOIUOTIOLIEITE TTAVTA TN CUOKEUN HOVO OE ECWTEPIKOUC XWPOoUG Kal Befatwbeite 611 N mpia
gival kaBapn / xwpig okoévn.

o KaBapiote Tn cuokeun Hovo dv €xel agalpebei mponyoupévwg amd tnv npila. Mnv
XPNOolUoTTOLEITE KABAPIOTIKA pE BAon SIAAUTEC. XpNOIWOTIOINOTE éva aTeyvOo Atvo mavi, To omoio
ummopei va gival eAagpwg uypo gdv eivat ToAD Aspwpévo.

e H ouokeun pmopei va poptwBei pdvo péxpt 1o KaBoplopévo 6plo 1oxLoc. H guvénela wiag
UTTEPPOPTWONG UIMOPEL va 0ONYACEL OE KATACTPOPH, TTUPKAYIA 1] AKOUA KAl NAEKTPIKG aTtuXNnUa.

e [loté pnv cuvdéete SO 1 TEPLOCOTEPOUG HEKTEG OTN OELPA KAl XPNOIUOTIOLEITE UOVO TOV SEKTN
ME MOVIMA eyKaTEOTNMEVES TPIleC. MV TO Xpnotuomoleite yia kaAwdia eméktaong r moAumpila.

o BeBaiwBeite 611 Sev uApxouv cUVOESEUEVEC TEPUATIKEC CUOKEVEC, KATI TTOU UTTOPE va
TPOKAAEDEL TTUPKAYIA Kal AANEG (NMIEC EQV AEITIETE KAl €l0TE EVEPYOTIOINUEVOL XWPIC EMIBAEYN.

e Edv kdvete alayécg otn cuokeury, amoouvdéete mavta To déktn amd v mpida.

e EAéyxete Tov Héktn Kat TNV mpila o€ TakTd xpovikd dtactripata yia va BeBaiwbeite 6t eival o
daplotn katdotaon.

Amoknpuén
Kauia a&iwon eyyunong dev umopei va mpoAnBei amd tic odnyieg xpriong. X& mepintwon
akataAANANG xpriong ) AavBacpévou xelplopou, n eyyunon Ba givat dkupn.
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EN - ENGLISH:
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Below we have summarised the most important safety tips to prevent possible hazards such as
injury, fire or electric shock when handling electrical equipment. Please read them carefully before
using the device. Please always observe the following safety instructions:

e Do not open the device. In the event of an error, please send the device to your dealer with a
description of the error.

e Be careful when handling water. Be careful not to touch the device with wet hands. The
appliance must not hang in the immediate vicinity of swimming pools, bathtubs or showers
and can be operated directly from there. It must be positioned in such a way that it cannot fall
into bathtubs, showers, containers with liquids or the like.

e Always operate the appliance indoors only and make sure that the socket is clean / dust-free.

e Only clean the appliance if it has been previously removed from the socket. Do not use solvent-
based cleaning agents. Use a dry linen cloth, which may be slightly damp if it is heavily soiled.

e The device may only be loaded up to the specified power limit. The consequence of an
overload can lead to destruction, fire or even an electrical accident.

e Never plug two or more receivers in a row and only use the receiver with permanently installed
sockets. Do not use for extension cords or power strips.

e Make sure that no end devices are connected, which can cause fire and other damage if you are
away and switched on unattended.

¢ If you make any changes to the device, always unplug the receiver from the socket.
o Check the receiver and the socket at regular intervals to ensure that it is in perfect condition.

Disclaimer

No warranty claims can be asserted from user instructions. In case of improper use or incorrect
handling, the warranty will be void.

ES - SPANISH:
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

IMPORTANTES

A continuacioén, resumimos los consejos de seguridad mds importantes para prevenir posibles
peligros como lesiones, incendios o descargas eléctricas al manipular equipos eléctricos. Léalos
detenidamente antes de utilizar el dispositivo. Tenga siempre en cuenta las siguientes
instrucciones de seguridad:

o No abra el dispositivo. En caso de error, envie el dispositivo a su distribuidor con una
descripcién del error.
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Tenga cuidado al manipular agua. Tenga cuidado de no tocar el dispositivo con las manos
mojadas. El aparato no debe colgarse en las inmediaciones de piscinas, baferas o duchasy
puede accionarse directamente desde alli. Debe colocarse de tal manera que no pueda caer en
bafneras, duchas, recipientes con liquidos o similares.

Utilice siempre el aparato sélo en interiores y asegurese de que el enchufe esté limpio o libre
de polvo.

Limpie el aparato Unicamente si se ha retirado previamente de la toma de corriente. No utilice
productos de limpieza a base de solventes. Use un pafio de lino seco, que puede estar
ligeramente humedo si estd muy sucio.

El dispositivo solo se puede cargar hasta el limite de potencia especificado. Las consecuencias
de una sobrecarga pueden provocar la destruccion, un incendio o incluso un accidente
eléctrico.

Nunca conecte dos o0 mas receptores seguidos y utilice Unicamente el receptor con enchufes
instalados permanentemente. No lo use para cables de extensién o regletas de enchufes.

Asegurese de que no haya dispositivos finales conectados, lo que puede causar incendios y
otros dafos si esta ausente y encendido sin supervision.

Si realiza algun cambio en el dispositivo, desconecte siempre el receptor de la toma de
corriente.

Revise el receptor y el enchufe a intervalos regulares para asegurarse de que esté en perfectas
condiciones.

Renuncia

No se pueden hacer valer reclamaciones de garantia a partir de las instrucciones del usuario. En
caso de uso indebido o manipulacién incorrecta, la garantia quedara anulada.

ET - ESTONIAN:
OLULISED OHUTUSJUHISED

Allpool oleme kokku vétnud kodige olulisemad ohutusnéuanded, et valtida voimalikke ohte, nagu
vigastus, tulekahju voi elektrilook elektriseadmete kasitsemisel. Enne seadme kasutamist lugege
need hoolikalt 1abi. Jargige alati jargmisi ohutusjuhiseid:

Arge avage seadet. Vea korral saatke seade edasimiilijale koos vea kirjeldusega.

Olge vee kaditlemisel ettevaatlik. Olge ettevaatlik, et te ei puudutaks seadet margade katega.
Seade ei tohi rippuda basseinide, vannide voi dusside vahetus laheduses ning seda saab
kasutada otse sealt. See peab olema paigutatud nii, et see ei satuks vannidesse, dussidesse,
vedelikega mahutitesse vms.

Kasutage seadet alati ainult siseruumides ja veenduge, et pistikupesa oleks puhas / tolmuvaba.

Puhastage seadet ainult siis, kui see on eelnevalt pistikupesast eemaldatud. Arge kasutage
lahustipohiseid puhastusvahendeid. Kasutage kuiva linast lappi, mis voib olla kergelt niiske, kui
see on tugevalt maardunud.

Seadet voib laadida ainult kuni maaratud véimsuspiirini. Ulekoormuse tagajirg voib
pohjustada havingut, tulekahju voi isegi elektridnnetust.
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e Arge kunagi tihendage kahte véi enamat vastuvétjat jarjest ja kasutage vastuvétjat ainult
pusivalt paigaldatud pistikupesadega. Arge kasutage pikendusjuhtmete ega toiteribade jaoks.

e Veenduge, et Ukski Idppseade pole Gihendatud, mis véib pdhjustada tulekahju ja muid
kahjustusi, kui olete eemal ja jarelevalveta sisse lilitatud.

e Kui teete seadmes muudatusi, eemaldage vastuvotja alati pistikupesast.
e Kontrollige vastuvdtjat ja pistikupesa regulaarselt, et veenduda, et see on ideaalses seisukorras.

Disclaimer

Kasutusjuhendist ei saa garantiindudeid néuda. Ebadige kasutamise voi ebadige kdsitsemise korral
kaotab garantii kehtivuse.

Fl - FINNISH:
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Alla on yhteenveto tarkeimmista turvallisuusvinkeistd, joilla estetadn mahdolliset vaarat, kuten
loukkaantuminen, tulipalo tai sahkoisku sahkolaitteita kasiteltdessa. Lue ne huolellisesti ennen
laitteen kayttod. Noudata aina seuraavia turvallisuusohjeita:

e Al3 avaa laitetta. Virheen sattuessa lihets laite jalleenmyyjille ja liitd mukaan kuvaus virheesta.

e Ole varovainen kasitellessasi vetta. Varo koskettamasta laitetta marilla kasilla. Laite ei saa
roikkua uima-altaiden, kylpyammeiden tai suihkujen valittémassa laheisyydessa, ja sitd voidaan
kayttaa suoraan sieltd. Se on sijoitettava siten, etta se ei voi pudota kylpyammeisiin, suihkuihin,
nestesailidihin tai vastaaviin.

e Kayta laitetta aina vain sisatiloissa ja varmista, etta pistorasia on puhdas / polyton.

e Puhdista laite vain, jos se on aiemmin irrotettu pistorasiasta. Al kdytéa liuotinpohjaisia
puhdistusaineita. Kayta kuivaa pellavaliinaa, joka voi olla hieman kostea, jos se on erittain
likainen.

e Laitetta saa ladata vain maaritettyyn tehorajaan asti. Ylikuormituksen seurauksena voi olla
tuhoa, tulipalo tai jopa sahkéonnettomuus.

o Ala koskaan kytke kahta tai useampaa vastaanotinta perakkain ja kdyta vastaanotinta vain
kiintedsti asennettujen pistorasioiden kanssa. Ald kiyta jatkojohtoihin tai jatkojohtoihin.

e Varmista, ettd mitdan paatelaitteita ei ole kytketty, mika voi aiheuttaa tulipalon ja muita
vahinkoja, jos olet poissa ja kytketty pdalle ilman valvontaa.

o Jos teet laitteeseen muutoksia, irrota vastaanotin aina pistorasiasta.

e Tarkista vastaanotin ja pistorasia sadanndllisin valiajoin varmistaaksesi, etta ne ovat
moitteettomassa kunnossa.

Vastuuvapauslauseke

Takuuvaatimuksia ei voi esittdad kayttoohjeista. Jos tuotetta kaytetdan vaarin tai kdsitellaan vaarin,
takuu raukeaa.
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FR - FRENCH:
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Nous avons résumé ci-dessous les conseils de sécurité les plus importants pour prévenir
d'éventuels dangers tels que les blessures, les incendies ou les chocs électriques lors de la
manipulation d'équipements électriques. Veuillez les lire attentivement avant d'utiliser l'appareil.
Veuillez toujours respecter les consignes de sécurité suivantes :

e N'ouvrez pas l'appareil. En cas d'erreur, veuillez envoyer I'appareil a votre revendeur avec une
description de l'erreur.

e Soyez prudent lorsque vous manipulez de I'eau. Veillez a ne pas toucher I'appareil avec les
mains mouillées. L'appareil ne doit pas étre suspendu a proximité immédiate de piscines, de
baignoires ou de douches et peut étre commandé directement a partir de la. |l doit étre
positionné de maniére a ne pas tomber dans des baignoires, des douches, des récipients
contenant des liquides ou autres.

e Faites toujours fonctionner l'appareil a l'intérieur uniquement et assurez-vous que la prise est
propre / sans poussiére.

e Ne nettoyez l'appareil que s'il a déja été retiré de la prise. N'utilisez pas de produits de
nettoyage a base de solvants. Utilisez un chiffon en lin sec, qui peut étre |égerement humide s'il
est trés sale.

e L'appareil ne peut étre chargé que jusqu'a la limite de puissance spécifiée. La conséquence
d'une surcharge peut entrainer des destructions, un incendie ou méme un accident électrique.

e Ne branchez jamais deux récepteurs ou plus a la suite et n'utilisez le récepteur qu'avec des
prises installées en permanence. Ne pas utiliser pour des rallonges ou des multiprises.

e Assurez-vous qu'aucun appareil n'est connecté, ce qui peut provoquer un incendie et d'autres
dommages si vous étes absent et allumé sans surveillance.

e Sivous apportez des modifications a l'appareil, débranchez toujours le récepteur de la prise.

o Vérifiez le récepteur et la prise a intervalles réguliers pour vous assurer qu'ils sont en parfait
état.

Démenti
Aucune revendication de garantie ne peut étre invoquée a partir des instructions d'utilisation. En
cas d'utilisation inappropriée ou de manipulation incorrecte, la garantie sera annulée.

GA - IRISH:
TREORACHA TABHACHTACHA

SABHAILTEACHTA

Anseo thios téd achoimre déanta againn ar na leideanna sabhdilteachta is tdbhachtai chun
guaiseacha féideartha amhail gorty, tine né turraing leictreach a chosc agus trealamh leictreach 4
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ldimhseail. Léigh go ciramach iad sula n-usaideann tu an gléas. Cloigh leis na treoracha
sabhdilteachta seo a leanas i gconai:

e Na hoscail an gléas. | gcds earrdide, seol an gléas chuig do dhéilealai le cur sios ar an earraid.

e Bicuramach agus tu ag ldimhsedil uisce. Bi ciramach gan teagmhail a dhéanambh leis an ngléas
le lamha fliucha. Ni cheadaitear an fearas a chrochadh i ngarchomharsanacht linnte snamha,
folcadain né cithfholcadain agus is féidir é a oibriu go direach uaidh sin. Ni mér é a shuiomh sa
chaoi is nach féidir leis titim i bhfolcadain, cithfholcadain, coimeadain le leachtannané a
leithéidi.

e QOibrigh an fearas taobh istigh amhain i gcénai agus déan cinnte go bhfuil an soicéad glan /
saor 6 dheannach.

e Naglan an fearas ach amhain ma baineadh den soicéad é roimhe seo. N& husdaid gniomhairi
glantachain tuaslagdir-bhunaithe. Bain Usdid as éadach linéadach tirim, a d'fhéadfadh a bheith
beagan taise ma ta sé salach go mér.

o Niféidiran gléas a luchtu ach suas go dti an teorainn cumhachta shonraithe. D'fhéadfadh
scrios, tine n6 fil timpiste leictreach a bheith mar thoradh ar ré-ualach.

e Na plugail dha ghlacadéir né nios mé i ndiaidh a chéile agus na husaid ach an glacadéir le
soicéid ata suitedilte go buan. Na husdid le haghaidh cordai sineadh né stiallacha cumhachta.

e Cinntigh nach bhfuil aon ghléasanna deiridh ceangailte, rud a d'fhéadfadh a bheith ina chtiis le
tine agus damadiste eile ma ta tu ar shiul agus lasctha ar neamhfhreastal.

e Ma dhéanann tu aon athruithe ar an ngléas, diphlugail an glacadéir 6n soicéad i gcénai.

e Seicedil an glacaddéir agus an soicéad ag eatraimh rialta chun a chinntiu go bhfuil sé i riocht
foirfe.

Séanadh

Ni féidir aon éilimh bharantas a dhearbhu 6 threoracha uUsaideora. | gcas Usaid mhichui n6
ldimhseadil mhicheart, beidh an baranta ar neamhni.

HR - CROATIAN:
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

U nastavku smo sazeli najvaznije sigurnosne savjete za sprje¢avanje mogucih opasnosti kao to su
ozljede, pozar ili strujni udar prilikom rukovanja elektricnom opremom. PaZljivo ih procitajte prije
upotrebe uredaja. Uvijek se pridrzavajte sljedecih sigurnosnih uputa:

o Ne otvarajte uredaj. U slu¢aju pogreske, posaljite uredaj svom prodavacu s opisom pogreske.

e Budite oprezni pri rukovanju vodom. Pazite da uredaj ne dodirnete mokrim rukama. Uredaj ne
smije visjeti u neposrednoj blizini bazena, kade ili tuseva i njime se moze upravljati izravno
odatle. Mora biti postavljen na takav nacin da ne moze pasti u kade, tuseve, posude s
tekuc¢inama ili sli¢no.

e Uvijek koristite uredaj samo u zatvorenom prostoru i provjerite je li uti¢nica ¢ista / bez prasine.
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e Uredaj Cistite samo ako je prethodno izvaden iz uti¢nice. Nemoijte koristiti sredstva za ¢is¢enje
na bazi otapala. Koristite suhu lanenu krpu, koja moze biti malo vlaZzna ako je jako zaprljana.

e Uredaj se smije puniti samo do navedenog ograni¢enja snage. Posljedica preoptereé¢enja moze
dovesti do unistenja, pozara ili ¢ak elektricne nesrece.

e Nikada nemojte ukljucivati dva ili viSe prijemnika zaredom i koristite prijemnik samo s trajno
instaliranim uti¢nicama. Nemojte koristiti za produzne kabele ili razdjelnike.

e Uvjerite se da nisu prikljuceni krajnji uredaji, $to moze uzrokovati pozar i drugu stetu ako ste
odsutni i ukljuceni bez nadzora.

e Ako napravite bilo kakve promjene na uredaju, uvijek iskljucite prijemnik iz uti¢nice.
e Redovito provjeravajte prijemnik i uti¢nicu kako biste bili sigurni da su u savrsenom stanju.

Odricanje

Iz korisnickih uputa ne mogu se ostvariti jamstveni zahtjevi. U slucaju nepravilne uporabe ili
nepravilnog rukovanja, jamstvo ¢e biti nevazece.

HU - HUNGARIAN:
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Az alabbiakban 6sszefoglaltuk a legfontosabb biztonsagi tippeket a lehetséges veszélyek, példaul
sériilés, tlz vagy aramiités megel6zésére az elektromos berendezések kezelésekor. Kérjiik, olvassa
el figyelmesen a késziilék hasznélata el6tt. Kérjiik, mindig tartsa be az alabbi biztonsagi
utasitasokat:

e Ne nyissa fel a készuléket. Hiba esetén kérjlk, kildje el a késziléket a forgalmazénak a hiba
leirdséaval.

e Legyen 6vatos a viz kezelésekor. Ugyeljen arra, hogy ne érintse meg nedves kézzel a
készuléket. A késziilék nem l6ghat Uszdmedencék, flird6kadak vagy zuhanyzék kdzvetlen
kézelében, és kdzvetleniil onnan mikodtethets. Ugy kell elhelyezni, hogy ne essen
furdékadba, zuhanyzdba, folyadékkal ellatott tartalyba vagy hasonléba.

o Akésziléket mindig csak beltérben mikddtesse, és gy6zddjon meg arrdl, hogy az aljzat tiszta /
pormentes.

e (Csak akkor tisztitsa meg a késziiléket, ha kordbban eltavolitotta az aljzatbdl. Ne hasznaljon
oldoszer alapu tisztitdszereket. Hasznaljon szaraz vaszonruhat, amely enyhén nedves lehet, ha
erésen szennyezett.

o Akésziilék csak a megadott teljesitményhatarig télthetd be. A tulterhelés kbvetkezménye
pusztuldshoz, tlizh6z vagy akar elektromos balesethez is vezethet.

e Soha ne csatlakoztasson két vagy tobb vevéegységet egymas utan, és csak a vevéegységet
haszndlja tartésan beépitett aljzatokkal. Ne hasznalja hosszabbitékhoz vagy elosztékhoz.

e Gybz6djon meg arrél, hogy nincsenek csatlakoztatva végberendezések, amelyek tiizet és
egyéb karokat okozhatnak, ha tavol van, és felligyelet nélkil kapcsolja be Gket.

e Ha barmilyen valtoztatast végez az eszk6zon, mindig huzza ki a vevéegységet a konnektorbdl.
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e Rendszeres id6kozonként ellendrizze a vevéegységet és a foglalatot, hogy megbizonyosodjon
arrél, hogy tokéletes allapotban van-e.

Lemondas

A felhasznaldi utasitasokbdl semmilyen garancidlis igény nem érvényesithetd. Helytelen hasznalat
vagy helytelen kezelés esetén a garancia érvényét veszti.

IT - ITALIAN:
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Di seguito abbiamo riassunto i consigli di sicurezza piu importanti per prevenire possibili pericoli
come lesioni, incendi o scosse elettriche durante la manipolazione di apparecchiature elettriche. Si
prega dileggerli attentamente prima di utilizzare il dispositivo. Si prega di osservare sempre le
seguenti istruzioni di sicurezza:

e Non aprire il dispositivo. In caso di errore, inviare il dispositivo al rivenditore con una
descrizione dell'errore.

e Prestare attenzione quando si maneggia l'acqua. Fare attenzione a non toccare il dispositivo
con le mani bagnate. L'apparecchio non deve essere appeso nelle immediate vicinanze di
piscine, vasche da bagno o docce e puo essere azionato direttamente da li. Deve essere
posizionato in modo tale da non poter cadere in vasche da bagno, docce, contenitori con
liquidi o simili.

e Utilizzare sempre I'apparecchio solo all'interno e assicurarsi che la presa sia pulita/priva di
polvere.

e Pulire I'apparecchio solo se é stato precedentemente rimosso dalla presa. Non utilizzare
detergenti a base di solventi. Utilizzare un panno di lino asciutto, che pud essere leggermente
umido se € molto sporco.

o Il dispositivo puo essere caricato solo fino al limite di potenza specificato. La conseguenza di un
sovraccarico puo portare alla distruzione, all'incendio o addirittura a un incidente elettrico.

¢ Non collegare mai due o piu ricevitori di fila e utilizzare solo il ricevitore con prese installate in
modo permanente. Non utilizzare per prolunghe o prese multiple.

e Assicurarsi che non siano collegati dispositivi terminali, che possono causare incendi e altri
danni se si € assenti e si € accesi incustoditi.

e Sesiapportano modifiche al dispositivo, scollegare sempre il ricevitore dalla presa.

e Controllare il ricevitore e la presa a intervalli regolari per assicurarsi che siano in perfette
condizioni.

Disconoscimento

Nessun diritto di garanzia puo essere fatto valere dalle istruzioni per I'utente. In caso di uso
improprio o manipolazione errata, la garanzia decade.
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LT - LITHUANIAN:
SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCLJOS

Zemiau mes apibendrinome svarbiausius saugos patarimus, kaip i$vengti galimy pavojuy, tokiy kaip
suzalojimai, gaisras ar elektros smugis tvarkant elektros jranga. Pries naudodami prietaisa, atidziai
perskaitykite juos. Visada laikykités iy saugos instrukcijy:

¢ Neatidarykite jrenginio. Jei jvyksta klaida, nusiyskite jrenginj pardavéjui su klaidos aprasymu.

o Buakite atsargus tvarkydami vandenj. Bukite atsargus ir nelieskite prietaiso Slapiomis rankomis.
Prietaisas neturi kabéti salia baseiny, voniy ar dusy ir gali bati valdomas tiesiai is ten. Jis turi
bati isdéstytas taip, kad negaléty patekti j vonias, dusus, indus su skysciais ar pan.

e Prietaisg visada naudokite tik patalpose ir jsitikinkite, kad lizdas yra Svarus / be dulkiy.

e Prietaisa valykite tik tuo atveju, jei jis anks¢iau buvo isSimtas i$ lizdo. Nenaudokite tirpikliy
pagrindu pagaminty valymo priemoniy. Naudokite sausg lininj audinj, kuris gali bati Siek tiek
drégnas, jei jis yra labai suteptas.

e |taisas gali buti pakrautas tik iki nustatytos galios ribos. Perkrovos pasekmé gali sukelti
sunaikinima, gaisrg ar net elektros avarija.

o Niekada nejunkite dviejy ar daugiau imtuvy i3 eilés ir naudokite imtuva tik su nuolat
sumontuotais lizdais. Nenaudokite prailginimo laidams ar ilgintuvams.

o Jsitikinkite, kad néra prijungty galiniy jrenginiy, kurie gali sukelti gaisra ir kitokig zalg, jei esate
toli ir jjungiate be prieziiros.

o Jei atliksite kokiy nors jrenginio pakeitimy, visada atjunkite imtuva nuo lizdo.

e Reguliariai tikrinkite imtuva ir lizda, kad jsitikintuméte, jog jis yra puikios buklés.

Atsakomybés apribojimas
I$ vartotojo instrukcijy negalima pareiksti jokiy garantiniy pretenzijy. Netinkamo naudojimo ar
netinkamo tvarkymo atveju garantija bus negaliojanti.

LV - LATVIAN:
SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Zemak més esam apkopojusi svarigakos drosibas padomus, lai noverstu iespéjamos
apdraudéjumus, pieméram, traumas, ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu, rikojoties ar
elektroiekartam. Pirms ierices lietosanas, ludzu, uzmanigi izlasiet tos. Luadzu, vienmer ievérojiet
$adus drosibas noradijumus:

o Neatveriet ierici. Kludas gadijuma, lGdzu, nosutiet ierici izplatitajam ar klGdas aprakstu.
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e Esiet uzmanigi, rikojoties ar Gdeni. Uzmanieties, lai nepieskartos iericei ar mitram rokam. lerice
nedrikst karaties peldbaseinu, vannu vai dusu tiesa tuvuma, un to var darbinat tiesi no turienes.
Tas janovieto t3, lai tas nevarétu iekrist vannas, dusas, traukos ar skidrumiem vai tamlidzigi.

e Vienmer darbiniet ierici tikai telpas un parliecinieties, ka kontaktligzda ir tira / bez putekliem.
o Notiriet ierici tikai tad, ja ta ieprieks ir nonemta no kontaktligzdas. Nelietojiet tirisanas lidzek]us

______

netira.

e lerici drikst ieladét tikai lildz noraditajai jaudas robeZai. Parslodzes sekas var izraisit iznicinasanu,
ugunsgréku vai pat elektrisku negadijumu.

o Nekad nepievienojiet divus vai vairakus uztvéréjus péc kartas un izmantojiet uztvéréju tikai ar
pastavigi uzstaditam kontaktligzdam. Nelietot pagarinatajiem vai stravas sloksném.

e Parliecinieties, ka nav pievienotas gala ierices, kas var izraisit ugunsgréku un citus bojajumus, ja
esat prom un ieslédzat bez uzraudzibas.

e Javeicatizmainas ierice, vienmér atvienojiet uztvéréju no kontaktligzdas.
e Regulari parbaudiet uztveréju un kontaktligzdu, lai parliecinatos, ka tas ir ideala stavokli.

Atruna

No lietotaja noradijumiem nevar izvirzit garantijas prasibas. Nepareizas lietosanas vai nepareizas
apstrades gadijuma garantija tiks anuléta.

MT - MALTESE:
STRUZZJONUIET IMPORTANTI DWAR IS-

SIGURTA

Hawn taht ahna gabru fil-qosor l-aktar pariri importanti dwar is-sigurta biex nipprevjenu perikli
possibbli bhal korriment, nar jew xokk elettriku meta timmaniggja taghmir elettriku. Jekk joghgbok
agrahom sew qabel tuza t-taghmir. Jekk joghgbok dejjem osserva I- istruzzjonijiet ta ' sigurta li

gejjin:

o Tiftahx it-taghmir. Fil-kaz ta' zball, jekk joghgbok ibghat it-taghmir lin-negozjant tieghek
b'deskrizzjoni tal-izball.

e (Oqghod attent meta timmanigda |- ilma. Oqghod attent li ma tmissx [-apparat b'idejn imxarrba.
L-apparat m'ghandux jiddendel fil-vi¢inanza immedjata ta' pixxini, banjijiet jew doédi u jista'
jithaddem direttament minn hemm. Ghandu jitgieghed b'tali mod li ma jkunx jista' jaga'
f'banijijiet, docci, kontenituri b'likwidi jew bhalhom.

e Dejjem haddem l-apparat gewwa biss u kun zgur li s-sokit huwa nadif / minghajr trab.

e Naddaf l-apparat biss jekk ikun tnefhiha minn gabel mis-sokit. Tuzax agenti tat- tindif ibbazati
fuq solvent. Uza carruta tal-ghazel xotta, li tista' tkun kemmxejn niedja jekk tithammed hafna.

e L-apparatjista' jitghabba biss sal-limitu tal-energija specifikat. ll-konsegwenza ta' taghbija zejda
tista' twassal ghal gerda, nar jew sahansitra incident elettriku.

e Qattipplaggja zewd ricevituri jew aktar wara xulxin u uza biss ir-ricevitur b'sokits installati
b'mod permanenti. Tuzax ghal kordi ta ' estensjoni jew strixxi ta' |- enerdija.
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Kun zgur li I-ebda taghmir ahhari ma huwa kkonnettjat, li jista' jikkawza nar u fisara ofra jekk
tkun 'il boghod u mixghul wahdu.

Jekk taghmel xi bidliet fit-taghmir, dejjem aqgla 'r-ricevitur mis-sokit.
I¢¢ekkja r-ricevitur u s-sokit f'intervalli regolari biex tizgura li jkun fkundizzjoni perfetta.

Cahda

L-ebda pretensjonijiet ta 'garanzija ma jistghu jigu affermati mill-istruzzjonijiet tal-utent. F'kaz ta'
uzu mhux xieraq jew immaniggjar hazin, il-garanzija tkun nulla.

NL - DUTCH:
BELANGRUKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Hieronder hebben we de belangrijkste veiligheidstips samengevat om mogelijke gevaren zoals
letsel, brand of elektrische schokken bij het hanteren van elektrische apparatuur te voorkomen.
Lees ze aandachtig door voordat u het apparaat gebruikt. Neem altijd de volgende
veiligheidsinstructies in acht:

Open het apparaat niet. Stuur in het geval van een fout het apparaat naar uw dealer met een
beschrijving van de fout.

Wees voorzichtig bij het omgaan met water. Zorg ervoor dat u het apparaat niet met natte
handen aanraakt. Het apparaat mag niet in de directe omgeving van zwembaden, badkuipen
of douches hangen en kan van daaruit direct worden bediend. Het moet zo worden geplaatst
dat het niet in badkuipen, douches, containers met vloeistoffen of iets dergelijks kan vallen.

Gebruik het apparaat altijd alleen binnenshuis en zorg ervoor dat het stopcontact
schoon/stofvrij is.

Reinig het apparaat alleen als het eerder uit het stopcontact is gehaald. Gebruik geen
reinigingsmiddelen op basis van oplosmiddelen. Gebruik een droge linnen doek, die licht
vochtig kan zijn als deze sterk vervuild is.

Het apparaat mag alleen worden belast tot de gespecificeerde vermogenslimiet. Het gevolg
van een overbelasting kan leiden tot vernieling, brand of zelfs een elektrisch ongeval.

Sluit nooit twee of meer ontvangers achter elkaar aan en gebruik de ontvanger alleen met vast
geinstalleerde stopcontacten. Niet gebruiken voor verlengsnoeren of stekkerdozen.

Zorg ervoor dat er geen eindapparaten zijn aangesloten, die brand en andere schade kunnen
veroorzaken als u weg bent en onbeheerd wordt ingeschakeld.

Als u wijzigingen aan het apparaat aanbrengt, trek dan altijd de stekker van de ontvanger uit
het stopcontact.

Controleer de ontvanger en het stopcontact regelmatig om er zeker van te zijn dat deze in
perfecte staat verkeren.

Disclaimer

Er kunnen geen garantieclaims worden geclaimd op basis van gebruiksaanwijzingen. In geval van
oneigenlijk gebruik of onjuiste behandeling vervalt de garantie.
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PL - POLISH:
WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Ponizej podsumowalismy najwazniejsze wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa, aby zapobiec
mozliwym zagrozeniom, takim jak obrazenia, pozar lub porazenie pradem podczas obstugi sprzetu
elektrycznego. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z nimi przed uzyciem urzadzenia. Nalezy zawsze
przestrzegac nastepujacych instrukcji bezpieczenstwa:

o Nie otwieraj urzadzenia. W przypadku wystapienia btedu prosimy o przestanie urzadzenia do
sprzedawcy wraz z opisem btedu.

e Zachowaj ostroznos¢ podczas obchodzenia sie z woda. Uwazaj, aby nie dotyka¢ urzadzenia
mokrymi rekami. Urzadzenie nie moze wisie¢ w bezposrednim sasiedztwie basenéw, wanien
lub prysznicow i moze by¢ obstugiwane bezposrednio stamtad. Musi by¢ umieszczony w taki
sposob, aby nie wpadt do wanien, prysznicéw, pojemnikéw z ptynami itp.

e Zawsze uzywaj urzadzenia tylko w pomieszczeniach i upewnij sie, ze gniazdko jest czyste /
wolne od kurzu.

o Urzadzenie nalezy czysci¢ tylko wtedy, gdy zostato wczesdniej wyjete z gniazdka. Nie uzywaj
srodkéw czyszczacych na bazie rozpuszczalnikow. Uzyj suchej Inianej szmatki, ktéra moze by¢
lekko wilgotna, jesli jest mocno zabrudzona.

o Urzadzenie moze by¢ tadowane tylko do okreslonego limitu mocy. Konsekwencjg przecigzenia
moze by¢ zniszczenie, pozar, a nawet wypadek elektryczny.

e Nigdy nie podtaczaj dwoch lub wiecej odbiornikéw z rzedu i uzywaj odbiornika tylko z
gniazdami zainstalowanymi na state. Nie uzywac do przedtuzaczy ani listew zasilajacych.

e Upewnij sie, ze zadne urzadzenia koricowe nie sg podtaczone, co moze spowodowacd pozar i
inne uszkodzenia, jesli jestes poza domem i jeste$ wtgczony bez nadzoru.

e Jesli wprowadzasz jakiekolwiek zmiany w urzadzeniu, zawsze odtgczaj odbiornik od gniazdka.

e Sprawdzaj odbiornik i gniazdo w regularnych odstepach czasu, aby upewnic sie, ze sa w
idealnym stanie.

Zrzeczenie sie

Na podstawie instrukcji obstugi nie mozna dochodzi¢ zadnych roszczer gwarancyjnych. W
przypadku niewfasciwego uzytkowania lub nieprawidtowej obstugi gwarancja traci waznos¢.

PT - PORTUGUESE:
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Abaixo, resumimos as dicas de seguranga mais importantes para evitar possiveis perigos, como
ferimentos, incéndio ou choque elétrico ao manusear equipamentos elétricos. Por favor, leia-os
atentamente antes de usar o dispositivo. Por favor, observe sempre as seguintes instrucdes de
seguranca:
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e Nao abra o dispositivo. Em caso de erro, envie o dispositivo para o seu concessionario com uma
descricdo do erro.

e Tenha cuidado ao manusear agua. Tenha cuidado para nao tocar no dispositivo com as maos
molhadas. O aparelho nao deve ser pendurado na proximidade imediata de piscinas, banheiras
ou chuveiros e pode ser acionado diretamente a partir dai. Deve ser posicionado de modo a
nao cair em banheiras, chuveiros, recipientes com liquidos ou similares.

e Utilize sempre o aparelho apenas no interior e certifique-se de que a tomada esta limpa/sem
po.
e Limpe o aparelho apenas se este tiver sido previamente retirado da tomada. Nao utilize

agentes de limpeza a base de solventes. Use um pano de linho seco, que pode estar
ligeiramente himido se estiver muito sujo.

e Odispositivo sé pode ser carregado até ao limite de poténcia especificado. A consequéncia de
uma sobrecarga pode levar a destruicao, incéndio ou até mesmo um acidente elétrico.

e Nunca ligue dois ou mais recetores seguidos e utilize apenas o recetor com tomadas instaladas
permanentemente. Nao utilizar para cabos de extensao ou cabos de alimentacao.

o (Certifique-se de que nenhum dispositivo final esta conectado, o que pode causar incéndio e
outros danos se vocé estiver ausente e ligado sozinho.

e Sevocé fizer alguma alteracdo no dispositivo, sempre desconecte o recetor da tomada.

e Verifique o recetor e a tomada em intervalos regulares para garantir que esta em perfeitas
condigoes.

Declaracao de exoneracao de responsabilidade

Nenhuma reivindicacdo de garantia pode ser reivindicada a partir de instru¢des de usuario. Em
caso de uso indevido ou manuseio incorreto, a garantia sera nula.

RO - ROMANIAN:
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Mai jos am rezumat cele mai importante sfaturi de siguranta pentru a preveni posibilele pericole,
cum ar fi ranirea, incendiul sau socurile electrice la manipularea echipamentelor electrice. Va rugam
sa le cititi cu atentie inainte de a utiliza dispozitivul. Va rugam sa respectati intotdeauna
urmdtoarele instructiuni de siguranta:

e Nu deschideti dispozitivul. In cazul unei erori, va rugam sa trimiteti dispozitivul dealerului
dumneavoastra cu o descriere a erorii.

e Aveti grija cand manipulati apa. Aveti grija sa nu atingeti dispozitivul cu mainile ude. Aparatul
nu trebuie sa atarne in imediata apropiere a piscinelor, cazilor sau dusurilor si poate fi actionat
direct de acolo. Trebuie pozitionat astfel incat sa nu poata cadea in cazi, dusuri, recipiente cu
lichide sau altele asemenea.

o Utilizati intotdeauna aparatul numai in interior si asigurati-va ca priza este curata / fara praf.

e Curatati aparatul numai daca a fost scos anterior din priza. Nu utilizati agenti de curdtare pe
baza de solventi. Folositi o carpa uscata de in, care poate fi usor umeda daca este foarte
murdara.

e Dispozitivul poate fi incarcat numai pana la limita de putere specificata. Consecinta unei
supraincarcari poate duce la distrugere, incendiu sau chiar un accident electric.
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¢ Nu conectati niciodata doua sau mai multe receptoare la rand si utilizati receptorul numai cu
prize instalate permanent. Nu utilizati pentru prelungitoare sau prize prize.

e Asigurati-va ca nu sunt conectate dispozitive finale, ceea ce poate provoca incendii si alte
daune daca sunteti plecat si pornit nesupravegheat.

o Daca efectuati modificari la dispozitiv, deconectati intotdeauna receptorul de la priza.
o Verificati receptorul si priza la intervale regulate pentru a va asigura ca este in stare perfecta.

Disclaimer

Nu se pot afirma pretinderi de garantie din instructiunile de utilizare. In caz de utilizare
necorespunzatoare sau manipulare incorecta, garantia va fi nula.

SK - SLOVAK:
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Nizsie uvddzame zhrnutie najddlezitejsich bezpeénostnych tipov, ako zabranit moznym
nebezpelenstvam, ako je zranenie, poziar alebo Uraz elektrickym prddom pri manipulacii s
elektrickym zariadenim. Pred pouzZitim zariadenia si ich pozorne precitajte. Vzdy dodrziavajte
nasledujuce bezpecnostné pokyny:

e Zariadenie neotvarajte. V pripade chyby poslite zariadenie svojmu predajcovi s popisom chyby.

e Pri manipulacii s vodou budte opatrni. Davajte pozor, aby ste sa zariadenia nedotkli mokrymi
rukami. Spotrebi¢ nesmie visiet v bezprostrednej blizkosti bazénov, vani alebo spich a je
mozné ho ovladat priamo odtial. Musi byt umiestneny tak, aby nemohol spadnut do vani,
spfch, nadob s tekutinami a podobne.

e Spotrebi¢ vzdy prevadzkujte iba vo vnutri a uistite sa, Ze zasuvka je Cista / bezprasna.

e Spotrebic Cistite iba vtedy, ak bol predtym vytiahnuty zo zdsuvky. Nepouzivajte Cistiace
prostriedky na baze rozpustadiel. Pouzite suchu lanovu handri¢ku, ktord méze byt mierne
damp ak je silne znecistena.

e Zariadenie sa mbze zatazovat len do stanoveného limitu vykonu. Désledok pretazenia méze
viest k zni¢eniu, poziaru alebo dokonca k Urazu elektrickym pradom.

o Nikdy nezapdjajte dva alebo viac prijimacov za sebou a prijimac pouzivajte iba s pevne
nainstalovanymi zasuvkami. Nepouzivajte na predlZovacie kdble alebo predlZzovacie kable.

e Uistite sa, Ze nie su pripojené Ziadne koncové zariadenia, ktoré mozu sposobit poziar a iné
poskodenie, ak ste pre¢ a zapnuti bez dozoru.

e Ak na zariadeni vykonate akékolvek zmeny, vzdy odpojte prijima¢ zo zasuvky.
e Prijimac a zasuvku pravidelne kontrolujte, aby ste sa uistili, Ze su v perfektnom stave.

Vyhlasenie

Z nadvodu na pouzitie nie je mozné uplatnit Ziadne zaru¢né naroky. V pripade nespravneho pouzitia
alebo nespravnej manipulacie zanika zaruka.
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SL - SLOVENIAN:
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Spodaj smo povzeli najpomembnejse varnostne nasvete za preprecevanje morebitnih nevarnosti,
kot so poskodbe, pozar ali elektri¢ni udar pri ravnanju z elektri¢cno opremo. Pred uporabo naprave
jih natan¢no preberite. Vedno upostevajte naslednja varnostna navodila:

¢ Ne odpirajte naprave. V primeru napake posljite napravo prodajalcu z opisom napake.

e Bodite previdni pri ravnanju z vodo. Pazite, da se naprave ne dotaknete z mokrimi rokami.
Naprava ne sme viseti v neposredni blizini bazenov, kadi ali tusev in jo je mogoce upravljati
neposredno od tam. Namescen mora biti tako, da ne more pasti v kadi, tuse, posode s
tekocinami ali podobno.

e Napravo vedno uporabljajte samo v zaprtih prostorih in se prepricajte, da je vti¢nica Cista / brez
prahu.

e Napravo ocistite le, Ce ste jo predhodno odstranili iz vti¢nice. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev
na osnovi topil. Uporabite suho platneno krpo, ki je lahko rahlo vlazna, ¢e je mo¢no umazana.

e Naprava se lahko nalozi samo do dolocene omejitve moci. Posledica preobremenitve lahko
povzroci uni¢enje, poZzar ali celo elektri¢no nesreco.

e Nikoli ne priklju¢ujte dveh ali ve¢ sprejemnikov zapored in sprejemnik uporabljajte samo s
trajno namescenimi vti¢nicami. Ne uporabljajte za podaljske ali napajalne kable.

e Prepricajte se, da ni priklju¢ena nobena kon¢na naprava, ki lahko povzroci pozar in druge
poskodbe, ¢e ste odsotni in vklopljeni brez nadzora.

e Ce napravo spremenite, vedno izklopite sprejemnik iz vti¢nice.
e Redno preverjajte sprejemnik in vti¢nico, da se prepricate, da sta v brezhibnem stanju.

Disclaimer

Iz navodil za uporabo ni mogoce uveljavljati garancijskih zahtevkov. V primeru nepravilne uporabe
ali nepravilnega ravnanja je garancija neveljavna.

SV - SWEDISH:
VIKTIGA SAKERHETS INSTRUKTIONER

Nedan har vi sammanfattat de viktigaste sakerhetstipsen for att forhindra eventuella faror som
skador, brand eller elektriska stotar vid hantering av elektrisk utrustning. Lds dem noggrant innan
du anvander enheten. Folj alltid foljande sakerhetsanvisningar:

e Oppna inte enheten. | hindelse av ett fel, skicka enheten till din &terférséljare med en
beskrivning av felet.
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e Var forsiktig nar du hanterar vatten. Var forsiktig sa att du inte ror vid enheten med vata
hander. Apparaten far inte hanga i omedelbar narhet av simbassanger, badkar eller duschar
och kan anvandas direkt darifran. Den maste placeras pa ett sddant satt att den inte kan falla
ner i badkar, duschar, behdllare med vatskor eller liknande.

e Anvand alltid apparaten endast inomhus och se till att uttaget ar rent / dammfritt.

e Rengor endast apparaten om den tidigare har tagits bort fran uttaget. Anvand inte
I6sningsmedelsbaserade rengéringsmedel. Anvand en torr linneduk, som kan vara ndgot damp
om den dr mycket smutsig.

e Enheten far endast laddas upp till den angivna effektgransen. Konsekvensen av en
Overbelastning kan leda till forstorelse, brand eller till och med en elolycka.

e Anslut aldrig tva eller flera mottagare i rad och anvdand endast mottagaren med permanent
installerade uttag. Anvand inte for férlangningssladdar eller grenuttag.

e Setill attinga slutenheter ar anslutna, vilket kan orsaka brand och andra skador om du ar borta
och paslagen utan uppsikt.

e Om du gor nagra andringar pa enheten, koppla alltid ur mottagaren fran uttaget.

e Kontrollera mottagaren och uttaget med jamna mellanrum for att sakerstalla att de ar i perfekt
skick.

Friskrivning

Inga garantiansprak kan goras gallande fran anvandarinstruktionerna. Vid felaktig anvandning eller
felaktig hantering upphor garantin att galla.

VASNER Germany / Europe
MankeTech GmbH | Stahlstr. 27 | 33415 Verl
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